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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo  

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Leong Hong Sai 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Leong Hong Sai, de 24 de Outubro de 

2022, enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa                                          

n.º 1020/E782/VII/GPAL/2022, de 31 de Outubro de 2022, e recebida pelo Gabinete do 

Chefe do Executivo, em 1 de Novembro de 2022: 

1. Esta Direcção de Serviços tem organizado, ao longo dos anos, diversos tipos 

de actividades de divulgação, por exemplo, a exposição de imagens relativas 

ao abastecimento de água do Interior da China a Macau, o “Plano da poupança 

de água nas escolas”, a actividade “Subir a colina com garrafas de água” e o 

Relatório sobre a Á gua em Macau, divulgando os grandes esforços feitos pela 

Pátria na garantia da segurança de abastecimento de água a Macau. Essas 

informações são todas disponíveis no website desta Direcção de Serviços, 

todos os sectores são bem-vindos para usufruir e partilhar esses recursos, bem 

como promover e divulgar junto ao público. 

2. As medidas de cooperação entre Macau e o Interior da China para garantir a 

segurança do abastecimento de água foram implementadas e entraram em 

funcionamento de forma ordenada, por exemplo os projectos a médio prazo, 

nomeadamente o Reservatório de Zhuyin de Zhuhai, a 4.ª conduta de 

abastecimento de água a Macau, o projecto de garantia de abastecimento de 

água bruta de Pinggang-Guangchang. Além disso, a conclusão do projecto de 

construção do Complexo Hidráulico de Datengxia, de Guangxi está prevista 

para 2023, assim, a segurança de abastecimento de água a longo prazo também 

fica garantida. No futuro, o Governo da RAEM continuará a promover e 
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colaborar activamente nas construções hidráulicas. 

3. A Direcção dos Serviços de Assuntos Marítimos e de Água já definiu as 

minutas das Normas Técnicas de Distribuição Pública de Água Reutilizável e 

de Distribuição de Água Reutilizável nos Edifícios, e dos padrões relativos à 

qualidade de água reutilizável, para serem integradas no trabalho legislativo do 

Regulamento de Águas e de Drenagem de Águas Residuais de Macau. 

Actualmente, a zona de habitação pública de Seac Pai Van e a Universidade de 

Macau já dispõem das condutas de água reutilizável, enquanto a obra de 

assentamento de condutas de água reutilizável na Zona A dos Novos Aterros 

Urbanos já foi iniciada. Esta Direcção de Serviços divulgará, em tempo 

oportuno, os objectivos do projecto sobre o uso de água reutilizável e as áreas 

para a sua aplicação. 

  A Directora dos Serviços de Assuntos 

Marítimos e de Á gua, 

Wong Soi Man 

14 de Novembro de 2022 

 


